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Másters que participan en el programa

Los Premios Aula a los mejores Trabajos de Fin de Máster (TFM) forman parte, junto con el 

Ciclo de Conferencias, el Seminario y la Escuela de Verano Aula en Marruecos, del Programa 

Interuniversitario IEMed Aula Mediterránea, un programa organizado por el IEMed desde 2014-

2015 con diversos másteres universitarios de universidades catalanas. 

  

El programa tiene como objetivos fomentar la interdisciplinariedad, la investigación académica 

y la cooperación entre universidades de la región euromediterránea. A través de estos premios, 

se pretende impulsar el trabajo de jóvenes investigadores sobre la región, así como apoyar y dar 

visibilidad a sus investigaciones.
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LOS INMIGRANTES FRANCESES EN LOS CAPÍTULOS MATRIMONIALES 
DEL HOSPITAL DE LA SANTA CREU (1532–1601)

Abstract 

El presente trabajo pretende contribuir al análisis del comportamiento matrimonial de los 

inmigrantes franceses en la Cataluña moderna aportando una nueva fuente y un nuevo sujeto 

histórico al estudio del flujo migratorio, esto es, los capítulos matrimoniales que firmaron entre 

1532 y 1601 con jóvenes que habían sido abandonadas y criadas en el Hospital de la Santa 

Creu. Para ello, se incide en el perfil sociodemográfico de los contratantes galos, intentando 

determinar la existencia, o no, de patrones de comportamiento específicos que permitan 

aproximarse a las lógicas de esta estrategia matrimonial. 
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La inmigración francesa en la Cataluña moderna: algunos apuntes previos1 

Si bien el flujo migratorio entre ambos lados del Pirineo es constatable desde los primeros 

siglos de la expansión de los reinos cristianos, la Cataluña de finales del cuatrocientos 

atestiguaba una intensificación de la llegada de franceses y occitanos a sus tierras, 

coincidiendo con sus deficitarios índices de población tras más de un siglo y medio en el que 

confluyeron epidemias, guerras internas y externas y catástrofes naturales; síntomas 

anticipados de lo que se acabó traduciendo en un vacío demográfico a comienzos de la 

centuria siguiente (Gual, 2005, 6–7; Gual y Masdéu, 2021, 5–16; Simon, 1999, 79–80). La 

sobrepoblación de algunas regiones del Mediodía francés (Salas, 2009, 25; 2019, 124), así 

como la consiguiente pobreza y, más adelante, las Guerras de Religión francesas (Almazán, 

1992, 31; Cadpevila, 2014, 206; Codina, 1999, 206; Nadal y Giralt, 1992, 33; Torres, 2002, 

348), engrosaron las filas de una inmigración que mostró una mayor tendencia al 

asentamiento definitivo en el Principado que en otras regiones de la Monarquía Hispánica 

(Amengual y Pujadas, 2020, 1; Capdevila, 2021, 205). 

 

Proporcionar más datos sobre el fenómeno, especialmente cuantitativos, significaría 

adentrarnos en un auténtico estado de la cuestión, a pesar de los esfuerzos de compilación 

y síntesis de los estudiosos (Gual y Masdéu, 2021; Millàs, 2005, 2009). Así, desde los 

trabajos pioneros de Enric Moreu–Rey (1959) y, sobre todo, de Jordi Nadal y Emili Giralt 

(1953, 1960 [1992], 1966 [2000]), que dibujaban una entrada masiva de inmigrantes que 

habría significado la piedra angular de la recuperación demográfica catalana, numerosos 

investigadores han dirigido sus esfuerzos a dilucidar las características de este contingente 

galo, a menudo a través de estudios cuantitativos locales y regionales, que han demostrado 

frecuentes disidencias de un mismo evento en la geografía catalana.2 

 

Y es que, en efecto, la aproximación más frecuente a la voluntad y capacidad de arraigo de 

los inmigrantes franceses se ha basado en el análisis cuantitativo de sus matrimonios con 

autóctonas. Con todo, tras la tardía3 pero fecunda euforia localista y periférica de la década 

de 1990 (Amengual, 2018, 56; Gual y Masdéu, 2021, 12) y la consiguiente reproducción de 

los esquemas de Nadal y Giralt (Pérez y Sven, 1992, VII), pronto se imponen nuevas 

metodologías y perspectivas de análisis que demuestran cómo el estudio de la inmigración 

francesa ha adquirido entidad propia (Vila, 2024, 13–18).  

 

En este sentido, contamos con escasos pero fructíferos acercamientos al comportamiento 

matrimonial de los inmigrantes franceses (Amengual, 2018; Amengual y Pujadas, 20; Millàs, 

2005; Salas, 2009, 2019; Vilalta, 2006). No obstante, estas pesquisas más específicas, 

1  La realización de este trabajo ha sido posible gracias a la beca de colaboración que me fue otorgada a comienzos del año 2024 
por la Càtedra UB d’Estudis del Renaixement de Molins de Rei, en el marco de su proyecto de incentivación y divulgación de los 
estudios sobre Cataluña en época del Renacimiento, especialmente entre los jóvenes investigadores.
2 Adentrarnos en las múltiples divergencias que presenta el fenómeno de la inmigración francesa distaría demasiado de los objetivos 
de este breve artículo, que se presenta como una adaptación sintética del Trabajo Final de Máster premiado. Para ahondar en las 
particularidades locales y regionales de la afluencia gala en términos de afluencia y periodificación, así como en sus perfiles 
socioprofesionales y geográficos, remitimos al referido estudio (Vila, 2024, 19–35).
3  De los menos de veinte estudios que Jaume Codina lamentaba en 1992 (p. 55), pasamos a los 251 que Carles Millàs computa en 
2005 (p. 21), hasta el punto en que, según aseveraban Valentí Gual y Raimon Masdéu en 2021, actualmente resulta difícil ofrecer 
una cifra que logre aproximarse a su volumen (p. 12).3
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junto con la historiografía tradicional sobre el flujo migratorio, han erigido a las fadrines, las 

viudas y, en menor medida, las francesas y las inmigrantes de segunda generación en 

protagonistas de estos enlaces. De hecho, en la bibliografía consultada encontramos a un 

solo autor que amplíe esta clasificación refiriendo matrimonios de franceses con huérfanas, 

si bien no institucionalizadas (Canyameres, 1994).  

 

Por su parte, las crecientes aportaciones que reivindican la riqueza de las fuentes 

hospitalarias como instrumento transversal en el análisis de los procesos históricos 

(Bidgewater, 2022), así como la advertida profusión de inmigrantes en todo tipo de 

documentos (Gual y Masdéu, 2021, 26; Nadal y Giralt, 2000, 87), parecen no haber bastado 

para conjeturar que los recién llegados podían constar entre los hombres que firmaron 

capítulos matrimoniales con expósitas del Hospital de la Santa Creu. Y es que, en 

contraposición a las fuentes relativas al matrimonio, que la historiografía ha interpretado 

como pruebas fehacientes de la integración social de los inmigrantes en las comunidades 

de acogida, la documentación asistencial ha sido considerada como un reflejo de la 

marginalidad y el desarraigo, asociándose a quienes, «muy al contrario», citando a Ismael 

Almazán, «no llegaron a establecer la fortuna deseada» (1992, 31).  

 

Las expósitas del Hospital de la Santa Creu y sus capítulos matrimoniales 

Este encorsetamiento historiográfico, juntamente con la reducida cantidad de trabajos sobre 

las estrategias matrimoniales de los inmigrantes franceses, no explican por sí solos la 

omisión del papel de las expósitas en los procesos de integración de los recién llegados. Y 

es que, en efecto, los estudios sobre la asistencia y las expósitas tampoco parecían aportar 

demasiadas pistas sobre la cuestión. En primer lugar, porque la producción bibliográfica 

alrededor de los niños abandonados en los hospitales en época moderna se ha basado, 

durante largas décadas y en función del auge de los estudios demográficos, en 

aproximaciones cuantitativas al fenómeno4 y, cuando no, ha abordado principalmente este 

sujeto histórico durante el siglo XVII y el periodo de la Ilustración, salvo contadas excepciones 

(Arias y Pérez, 2021; Jávega, 2006).5 Asimismo, y en el caso concreto del Hospital de la 

Santa Creu, sorprende el escaso interés que la institución ha suscitado entre los 

modernistas,6 a pesar del fructífero corpus documental que atesora su archivo, y que 

contrasta enormemente con las prolíficas aportaciones de las que goza para el siglo XV. Así, 

en cuanto a las hijas del Hospital, si bien los medievalistas han extendido algunas de sus 

pesquisas hasta la primera década de 1500 (Illanes, 2013; Illanes y Vinyoles, 2012; Illanes, 

Marino y Vinyoles, 2023), tan solo Àurea Roldan ha brindado una aproximación al fenómeno 

en la Barcelona del siglo XVI, traducida en una tesis de licenciatura inédita (1982) y un breve 

artículo de carácter cuantitativo en la revista catalana L’Avenç (1983). 

 

4  Véase, sobre la incidencia del análisis cuantitativo demográfico en el estudio de los expósitos, Gema Cava (2004).
5  Pueden consultarse, asimismo, aproximaciones tangenciales al fenómeno de la exposición en el siglo xvi en los estudios de María 
Teresa López (1998) y Ermila Rivasplata (2020). 
6  Es preciso señalar la reciente contribución de Josep Capdeferro a la dimensión jurisdiccional del Hospital y sus distintos ámbitos 
de actuación entre los siglos XVI y XVII (2020), que se suma a las incursiones de Josep Danon en la institución del quinientos a través 
de su clásica «visión histórica» del Hospital (1978, 27–31, 75–85) y al estudio de Antoni Conejo sobre su evolución arquitectónica 
(2002).4
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Es, por tanto, gracias a los estudios sobre las expósitas del siglo XV que podemos adentrarnos en 

su itinerario dentro de la institución.7 En este sentido, el Hospital debía procurar, por una parte, 

garantizar la supervivencia de estas criaturas dejadas en sus puertas —las cuales, en su mayoría, 

eran lactantes (Illanes, 2016, 77; Roldan, 1983, 62)— y, por otra, lograr la inserción en la comunidad 

de aquellas que consiguieran sobrevivir a sus azarosos primeros años de vida. Y es que, en efecto, 

la finalidad última del Hospital para con los expósitos era procurar su integración social; condición, 

en el caso de las muchachas, indisociable del matrimonio (Illanes, 2019; Vinyoles, 1989, 262). Y 

en el siglo XVI, los inmigrantes franceses habían de desempeñar un papel fundamental en esta 

operación: basta una brevísima ojeada a los capítulos matrimoniales que se conservan en los 

protocolos notariales del Archivo Histórico del Hospital de la Santa Creu i Sant Pau (AHSCP) para 

constatar la inusitada frecuencia con la que los reverents y magnífics administradores del Hospital 

colocaron a las hijas de la casa con individuos procedentes del país vecino. 

 

En lo que al siglo XVI respecta, el AHSCP dispone de un total de 53 manuales pertenecientes a los 

ocho notarios que se sucedieron a lo largo de la centuria, aunque hasta 1532 no encontramos 

capítulos matrimoniales estrictos, es decir, unidades documentales completas, escrituradas en 

catalán (Gifré, 2010) y con cláusulas específicas, además de las inherentes a la modalidad 

contractual, que se repetirán con una estructura homogénea hasta 1601 (Vila, 2024, 65–70). 

 

Tabla1. Origen de los futuros maridos en los capítulos matrimoniales (1532-601) 

Fuente: Vila, 2025, 329 

 

De los más de 380 capítulos que se conservan en los protocolos notariales para el siglo XVI, hemos 

reducido nuestra muestra a 366. En esta acotación han confluido numerosos criterios 

metodológicos, desde la priorización de la homogeneidad y coherencia documental que veníamos 

apuntando, hasta la exclusión de los contratos protagonizados por mujeres no expósitas; principios 

que se han antepuesto a la contabilización de los inmigrantes franceses (Vila, 2024, 70–83). Por 

otro lado, hemos considerado franceses a todos aquellos futuros maridos que aparecían en la fuente 

7  Destacamos, entre sus muchos títulos, además de los ya citados, los trabajos de Teresa Vinyoles (1986), Ximena Illanes (2019) y 
Salvatore Marino (2018). Asimismo, hemos proporcionado un estado de la cuestión sobre la asistencia a la infancia abandonada en 
el Hospital de la Santa Creu en Vila, 2022.5
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como naturales de Francia, así como a los indirectamente relacionados con el Hexágono y cuya 

naturalidad no constaba, adhiriéndonos de este modo a la metodología de Valentí Gual, Xabier Gual, 

Carles Millàs (1998, 134; 2005, 28) y Josep Maria Llobet (1989, 46–47). Así, el número total de 

maridos relacionados directa o indirectamente con Francia asciende a 187 (véase la tabla 1). 

 

Los inmigrantes franceses en los capítulos matrimoniales del Hospital de la Santa Creu8 

El análisis de esta documentación inédita nos ha permitido evidenciar que los inmigrantes 

franceses decidieron contratar nupcias con expósitas en unas proporciones mayores que 

los autóctonos, aportando, a su vez, cifras difícilmente comparables con los estudios que 

nos anteceden. En efecto, los porcentajes más contundentes registrados para la ciudad —

el 24,9 % de los casados en la parroquia de Sant Just i Pastor (1566–1599) (Fargas, 1994, 

790)— y la diócesis de Barcelona —42,0 % en Sant Boi de Llobregat (1584–1620) (Codina, 

1992, 41)—, no logran superar al 51,1 % de los franceses que maridaron con expósitas en 

el Hospital de la Santa Creu. Esta elevada tasa revela la gran capacidad de atracción que 

ejerció esta estrategia matrimonial sobre el colectivo galo. 

 

A continuación presentamos los resultados de esta primera aproximación cuantitativa al 

fenómeno, centrada en los ritmos y la afluencia del contingente galo en los capítulos 

matrimoniales, así como en su perfil geográfico y ocupacional. Asimismo, exponemos algunas 

de las conclusiones del análisis comparativo con los estudios que nos preceden sobre el 

flujo migratorio en Barcelona, a fin de determinar si los franceses que contrataron 

matrimonios con expósitas del Hospital de la Santa Creu presentan patrones de 

comportamiento específicos.  

 

Ensayo de periodificación de la afluencia de inmigrantes franceses en los capítulos 

matrimoniales 

A pesar de que las oscilaciones de nuestras cifras, así como la naturaleza asistencial de la 

fuente (Vila, 2024, 85–88), dificultan la extrapolación de nuestros resultados y su 

comparación con investigaciones previas, hemos considerado provechoso examinar, a modo 

de ensayo, la frecuencia de las apariciones de los inmigrantes franceses en los contratos 

matrimoniales. 

 

La distribución de los futuros maridos franceses en periodos quinquenales permite 

diferenciar tres etapas, considerando el ritmo interno de la afluencia gala (véase el gráfico 

1), así como su incidencia sobre el total de los capítulos registrados entre 1532 y 1601 

(véase la tabla 2): una fase de ascenso (1532–1556) con mínimos del 36,4 % y máximos 

del 52,6 % sobre el total de los contratos—para el conjunto del periodo, los inmigrantes 

conforman el 46,2 % de los contratantes—, otra de apogeo (1557–1576), cuyas cifras 

oscilan entre el 52,9 % y el 72,4 % —64,0 %—, y un acusado declive a partir de 1577 que 

registra las tasas mínimas de todo el periodo con un 26,3 %, si bien las máximas seguirían 

alcanzando, prácticamente, la mitad de los contratos, con un 48,3 % —40,0 %—. Es preciso 

8  Para un análisis comparativo de la afluencia, la periodificación y el perfil ocupacional de los futuros maridos franceses y los 
contratantes autóctonos, así como para consultar las tablas empleadas para la elaboración de los gráficos, véase Vila, 2024.

6
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destacar que esta etapa de decadencia, que abarca a un total de 40 franceses —un 21,4 % 

de los inmigrantes—, por un lado, coincide con el vacío documental en los protocolos 

notariales del año 1588 y, por otro, comprende tres de los seis años en los que se registra 

un único capítulo matrimonial —1582, 1587 y 1591—, así como dos de los tres años en los 

que no consta ningún contrato —1581 y 1589—. 

 

Gráfico 1. Evoluciónde los contratos con franceses e incidencias sobre el total de los capítulos 

matrimoniales en periodos quinquenales (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 92 

 

Tabla 2. Distribución de los futuros maridos franceses en los capítulos matrimoniales en 

periodos quinquenales (1532-1601) 

Fuente: Elavoración propia a partir de AHSCSP-PC, Miquel Cellers (1-13), Miquel Joan Cellers (1-21), Pere Fitor, Macià Pastor (1, 2) y 

Joan Sala (1-9) 

 

La tendencia alcista de la segunda mitad del siglo XVI se refleja en los registros de enfermos 

del Hospital de la Santa Creu —estudiados por Nadal y Giralt (2000)—, así como en los 

libros de esposalles de la Catedral de Barcelona, que han sido vaciados y analizados por 

Miquel Amengual (2018), aunque con significativas diferencias en lo tocante a las cifras: 

por ejemplo, en la etapa de ascenso, Amengual ponderaba los máximos de afluencia del 

flujo de inmigrantes en un 21,18 % sobre el total de los matrimonios (2018, 154), mientras 

que en nuestro caso la tasa mínima es del 52,6 %. Asimismo, en la etapa de apogeo 7
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migratorio, los franceses representan el 22,7 % sobre el total de los casados en libros de 

esposalles y un 35,77 % en su punto culminante; por el contrario, en los capítulos 

matrimoniales se erigen en el 64,0 % de los contratantes y llegan a su cúspide con un 72,4 

%. Con todo, se induce una correlación entre el aumento de los contratos con inmigrantes 

franceses y el apogeo del movimiento migratorio en la ciudad y oficialidad de Barcelona que, 

sin embargo, deberemos abordar con ciertas reservas en función del reducido número de 

casos de nuestra muestra y la singularidad de la fuente documental. 

 

En cuanto a las causas que podrían justificar el descenso de los inmigrantes franceses en 

los contratos matrimoniales, cabe considerar las posibles imprecisiones del notario o 

escribano, así como la ocultación del lugar de origen de los franceses —ya fuese de manera 

deliberada o accidental, a causa de su elevado grado de integración (Amengual, 2018, 

155)—. Es preciso señalar, asimismo, que los años de declive de la afluencia migratoria 

coinciden con el alza de los precios del trigo en Barcelona (1571–1600) (Giralt, 1958, 56) 

y la epidemia de peste de 1589 (Moya, 1990, 109). Con todo, la elevada incidencia de los 

ultrapirenaicos sobre el total de los contratos, así como la imposibilidad inherente a los 

capítulos matrimoniales (Llobet, 1989, 46) de detectar sus pérdidas documentales y, todavía, 

el desconocimiento de las lógicas autorreguladoras del mercado matrimonial expósito, 

impiden aventurar si la casuística del declive respondería a factores coyunturales o 

estructurales —es decir, relacionados directamente con el flujo migratorio—. Será necesario 

ampliar la muestra documental, cronológica y tipológicamente, para extraer conclusiones. 

 

Orígenes de los inmigrantes franceses 

Los capítulos matrimoniales del Hospital de la Santa Creu ofrecen una proporción 

significativa de información sobre el lugar de origen de los maridos relacionados directa e 

indirectamente con Francia. Aportan información geográfica concreta en un 92,5 % de los 

casos, y de los siguientes modos: un 59,4 % del total de inmigrantes franceses reporta 

noticias sobre la diócesis, un 77 % sobre la localidad y un 7 % sobre la región de origen 

(véase la tabla 3). La significación de estas proporciones de información radica, sobre todo, 

en su cronología, aportando datos geográficos para el silencio documental de los llibres 

d’esposalles distribuidos en los periodos 1532–1537 y 1546–1571, así como de los 

registros de enfermos del Hospital de la Santa Creu de los años 1532–1538, 1541–1565, 

1567–1580 y 1582–1599. Asimismo, completa el vacío documental propio de los libros 

sacramentales, que en el caso de la parroquia de Sant Just i Pastor se extiende hasta el 

año 1567. 

 

Las referencias a la diócesis, la localidad y la región de procedencia nos han permitido 

clasificar a un 76,5 % de los futuros maridos, siguiendo el esquema clásico de Nadal y Giralt. 

Los resultados muestran una clara preponderancia de los tres núcleos del Mediodía francés: 

el 97,2 % de los inmigrantes que proporcionan datos geográficos provendría del sudoeste 

de Francia, frente a una minoría originaria de localidades del norte cuyas apariciones son 

espontáneas —un 2,8 %—. De este modo, las Tierras Altas y Macizos proporcionan el mayor 

número de inmigrantes, representando el 29,9 % del total. Le sigue el núcleo de Lenguadoc 

y la Cuenca del Garona, con un 26,2 %. Por su parte, los oriundos de los Pirineos y 8
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Prepirineos representan un 18,2 %. Un 2,1 % provendrían de otras regiones del norte de 

Francia, mientras que no nos ha resultado posible determinar la zona de procedencia de un 

23,5 % de los futuros esposos franceses que pactaron capítulos matrimoniales en el 

Hospital de la Santa Creu (véase el gráfico 2).  

 

Tabla 3. Proporción de la información geográfica relativa a la procedencia de los individuos 

franceses en los capítulos matrimoniales 

Fuente: Vila, 2024, 97 

 

Gráfico 2. Distribución de los franceses según zona de procedencia (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 100 

 

El predominio de las Tierras Altas y Macizos no es extensible a todo el periodo estudiado. 

En efecto, si analizamos su distribución en quinquenios atendiendo a las tres etapas de 

afluencia ya establecidas, se observa que en la fase de ascenso (1532–1566) será, en 

términos generales, la zona de Lenguadoc y Cuenca del Garona la que aportará un mayor 

número de franceses, alcanzando sus máximos de todo el periodo estudiado en 1552–1556. 

La etapa de apogeo de afluencia (1557–1581) estará definida por el predominio de los 

inmigrantes franceses procedentes de las Tierras Altas y Macizos, con un promedio del 37,5 

%, representando el 44,4 % sobre el total de los capítulos matrimoniales en el último 

quinquenio del periodo. A partir de 1587 constatamos la preminencia de los emigrados 

desde el Pirineo y los Prepirineos hasta 1601, con unos máximos del 50 % en el periodo 9
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1587–1591. Sin embargo, cabe recordar la exigüidad de las cifras para los treinta años que 

comprenden la etapa de declive del flujo migratorio en los capítulos matrimoniales, y que 

coincide, además, con el vacío documental del año 1588 y la ausencia de contratos firmados 

en 1591, lo que obliga a considerar el alcance de este reequilibrio de fuerzas y cuestiona, 

una vez más, que nuestras cifras sean extrapolables al estudio del flujo migratorio en la 

Barcelona del siglo XVI (véase el gráfico 3). A ello cabe añadir que el área de los Pirineos y 

Prepirineos crece prácticamente en la misma proporción que el contingente de franceses de 

origen indeterminado, lo cual ratifica la importancia de mantener esta variable en el conjunto 

del análisis: la identificación de un solo individuo bastaría para reconsiderar la prominencia 

pirenaica. 

 

Gráfico 3. Distribución y evolución de los franceses según zona de procedencia en los 

capítulos matrimoniales (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 103 

 

En términos generales, y considerando ahora el conjunto de nuestra muestra (1532– 1601), 

los capítulos matrimoniales coinciden con los registros de los libros de esposalles a la hora 

de registrar una mayor presencia de los inmigrantes oriundos de los núcleos septentrionales 

en detrimento de la zona de los Pirineos y Prepirineos; tendencia que contrasta con la 

preeminencia pirenaica observada en la mayoría de los estudios sobre la inmigración 

francesa en la Cataluña moderna (Vila, 2024, 24). Asimismo, los exámenes de Nadal y Giralt 

y de Amengual muestran una significativa incidencia de los emigrados de las Tierras Altas 

y Macizos, aunque fijada, sobre todo, en la primera mitad del siglo XVI, mientras que los 

capítulos matrimoniales del Hospital de la Santa Creu revelan sus mayores cotas de 

crecimiento e incidencia sobre el total de los contratos entre 1557 y 1586 (Amengual, 2018, 

162; Nadal i Giralt, 2000, 141).  

 

En cuanto a las diócesis de procedencia, Cahors sobresale notablemente, proporcionando 

el 17,1 % de los inmigrantes franceses en el conjunto del periodo estudiado (véase el gráfico 

4). Se erige, asimismo, en la principal diócesis suministradora del núcleo de las Tierras Altas 

y Macizos, con un 57,1 % de inmigrantes. La siguen, aunque en menor proporción, las 

diócesis de Limoges y Sarlat, con un 17,9 % y un 10,7 % de los emigrados de esta área —

esto es, un 5,3 % y un 3,2 % de la muestra, respectivamente—. Comminges, por su parte, se 
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erige en la principal diócesis a la que refieren los futuros esposos emigrados desde la zona 

de los Pirineos y Prepirineos, en una proporción del 50 %, y en la segunda más citada por 

el conjunto de los franceses —9,1 %—. A mucha distancia en números absolutos le sigue 

Rieux, que se constituye en la segunda demarcación de la zona de la cordillera en número 

de inmigrantes —17,6 %—. Toulouse es la tercera diócesis que aporta un mayor número de 

franceses —el 7,5 % del total— y, a su vez, la más numerosa del Lenguadoc y la Cuenca del 

Garona, concentrando el 28,6 % de los inmigrantes procedentes de este núcleo. Destacan, 

asimismo, Agen, con un 24,5 %, y Auch, aunque con la mitad de los efectivos —12,2 %—. 

 

Gráfico 4. Distribución de los franceses según la diócesis de procedencia (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 108 

 

Nuevamente, la preeminencia de Cahors no es extrapolable a todo el periodo y resulta 

discutida e incluso derrocada en diversos momentos (véase el gráfico 5), hasta perder su 

hegemonía de forma definitiva ante Comminges en 1587. Este reequilibrio de fuerzas se 

observa, de nuevo, en los estudios de Nadal y Giralt y de Amengual en fechas bastante 

parejas a los contratos —1581 y 1577–1581, respectivamente—. 

 

Gráfico 5. Distribución y evolución de los franceses según la diócesis de procedencia en los 

capítulos matrimoniales (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 109 

 

El perfil ocupacional de los inmigrantes franceses 

La fuente resulta, asimismo, especialmente rica en información referidas a las profesiones 

que desempeñaban los futuros maridos franceses. Así, conocemos los oficios de 180 11
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inmigrantes —esto es, en una proporción del 96,3 %—, y se pueden computar un total de 48 

oficios relativos a 16 actividades productivas. La clasificación de los oficios registrados en 

los capítulos matrimoniales muestra, como se observa en el gráfico 6, cómo un 51,3 % de 

los futuros maridos ejercían profesiones dentro del sector secundario, frente a un 35,8 % 

dedicados al sector primario. Por detrás, aunque a mucha distancia en números absolutos, 

se encontraría el sector terciario, con un 9,1 %. Finalmente, en un 3,7 % de los casos no 

consta el oficio del contratante.  

 

Gráfico 6. Distribució de los franceses en los sectores profesionales (1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 109 

 

Si nos adherimos a la pionera clasificación de Nadal y Giralt que distinguía entre especializados y 

no especializados (2000, 193–202), seguimos constatando la superioridad numérica del primero 

de los grupos, que comprende el 57,2 %, frente a un 39 % de futuros maridos ocupados en oficios 

que no requerían cierto grado de cualificación.  

 

Este comportamiento profesional se corresponde grosso modo con la diversificación profesional y 

la tendencia a la especialización que han venido trazando algunos estudiosos (Amengual, 2018; 

Moreu–Rey, 1959; Nadal y Giralt, 2000), constatándose una mayor paridad con las cifras extraídas 

del estudio de Mariela Fargas (1994) sobre la parroquia de Sant Just i Pastor. No obstante, y en 

lo que refiere a los matrimonios con expósitas del Hospital de la Santa Creu, parece ser indicativo, 

en algunas ocasiones, de una movilidad social descendente. 

 

En efecto, y como señalan algunos autores, el desempeño de oficios artesanales podría ser 

indicativo de un mayor grado de integración de los inmigrantes en la sociedad de acogida. (Almazán, 

1992, 33; Capdevila, 2014, 142); condición que contrasta con el hecho de contratar matrimonios 

con expósitas. Con unas dotes ínfimas, fruto de sus remuneraciones como empleadas domésticas 

y, en ocasiones, complementadas con limosnas, las jóvenes se caracterizarían por un elevado grado 

de pobreza (Vila, 2025, 331), así como de desarraigo social (Illanes, 2013, 185–188).  

 

Hemos esbozado algunas líneas interpretativas para responder a esta cuestión y hemos ahondado 

en ellas en otro artículo (Vila, 2025), analizando la correlación entre la información geográfica 

y profesional de los inmigrantes franceses y teorizando, asimismo, acerca de las ventajas que podía 12
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reportarles el mercado matrimonial expósito frente al de las doncellas y viudas catalanas. Estas 

hipótesis, contrastadas con un examen bibliográfico acerca de los beneficios sociojurídicos de 

contraer matrimonio con una autóctona, rebelan cómo el fenómeno de maridar con una expósita 

podría resultar indicativo de un cometido integrador del matrimonio que sobrepasaría la búsqueda 

de la inserción socioeconómica —reseñada como el principal móvil del intermarriage por algunos 

estudiosos (Amengual, 2018; Salas, 2009)— de aquellos forasteros dispuestos a arraigar en el 

Principado. 

 

A pesar de la preeminencia del sector secundario y de los inmigrantes dedicados a tareas 

cualificadas, la actividad económica que congrega a un mayor número de maridos franceses es, 

indiscutiblemente, la relativa a la agricultura, la ganadería y la explotación de montaña (véase el 

gráfico 7), con un 26,2 %. El 55,2 % de estos franceses se dedicaban al campesinado, que se 

erige en el oficio más numeroso ya no solo del subsector, sino del total de la muestra, con 37 

individuos que conforman el 19,8 % del contingente galo.  

 

Las actividades económicas que concentraron a más inmigrantes franceses, después de la 

agropecuaria y de explotación de montaña, fueron el textil y la confección: 32 futuros maridos 

refirieron oficios relacionados con esta industria, erigiéndola en la actividad más numerosa del 

sector secundario, con un 17,1 %. Por orden de importancia, destacan los tejedores de lino —5,9 

%—, los sastres —4,8 %— y los pelaires —3,2 %—. Documentamos, asimismo, sombrereros, 

calceteros, un pasamanero y un pelaire tundidor. 

 

Gráfico 7. Distribución de los franceses según la actividad de procedencia desempeñada 

(1532-1601) 

Fuente: Vila, 2024, 128 

 

Como hemos mencionado, un número reducido de inmigrantes franceses —el 9,1 %, 

concretamente— ejercieron profesiones relativas al sector terciario. Mayormente desempeñaron 

oficios dentro del ámbito del transporte y la comunicación, así como en los servicios domésticos y 

personales —3,2 % en ambos casos—. Para el primer subsector, destaca el oficio de arriero, 13
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mientras que para el segundo lo hace el de cocinero. En este sentido, dos de los tres cochs 

franceses que firmaron contratos matrimoniales ejercían el oficio en la propia institución. Esta 

constatación es ilustrativa de la multiforme incidencia del flujo galo en el Hospital, así como de la 

complejidad de las estrategias matrimoniales, e incluso laborales, de quienes maridaron con 

expósitas (AHSCSP–PC, Manual de Miquel Joan Cellers, 1, ff. 35v–36r; 7, ff. 95r–96v). 

 

Conclusiones, discusión y futuras líneas de investigación 

El presente trabajo aporta un nuevo sujeto y una nueva fuente de análisis al prolífico campo 

de estudio de la inmigración francesa en la Cataluña moderna que, consideramos, es de 

probado valor cualitativo y metodológico.  

 

Este hecho subyace de la gran atracción que suscitó la estrategia de maridar con expósitas 

entre los inmigrantes franceses. En efecto, las tasas de matrimonios mixtos que proporcionan 

los capítulos matrimoniales (51,1 %) sobrepasan, con creces, las registradas por los estudios 

que nos preceden. Por lo tanto, y a priori, el mercado matrimonial expósito sería menos 

restrictivo que el de las doncellas barcelonesas.  

 

Por su parte, el estudio del perfil ocupacional ha revelado un mayor número de franceses 

dedicados a tareas que requerían cierto grado de cualificación. Si bien este comportamiento 

profesional se corresponde, a grandes rasgos, con la diversificación y la tendencia a la 

especialización señalada en los estudios sobre la ciudad y oficialidad de Barcelona, en el 

caso concreto de los contratos con expósitas del Hospital de la Santa Creu evidencia una  

movilidad social descendente. El fenómeno de maridar con hijas del Hospital demuestra, por 

lo tanto, cómo la búsqueda de la integración social y, especialmente, económica parece 

quedar supeditada a otros beneficios derivados de casarse con una autóctona.  

 

En este sentido, los capítulos matrimoniales del Hospital de la Santa Creu imponen una 

reflexión más profunda sobre los procesos de integración social,  jurídica y económica de los 

recién llegados, así como alrededor del cometido integrador del intermarriage. Por lo tanto, 

y si hasta aquí se ha procurado una aproximación cuantitativa al fenómeno, la interpretación 

de nuestras conclusiones es indisociable de un futuro examen que analice más 

concretamente los mecanismos y los grados de integración de los inmigrantes franceses 

en el marco de sus estrategias de naturalización. Este ejercicio, asimismo, deberá atender 

necesariamente a las hijas del Hospital y sus vías de integración en la sociedad barcelonesa; 

temas que han quedado más desatendidos en esta primera fase de nuestro estudio, pero que 

pretendemos recuperar y esclarecer en próximas investigaciones.  
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